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      Télégrammes en direct du championnat suisse 
         Kurzbericht - live von der Schweizermeisterschaft 

 
 

  
Mercredi 8 mai 
Nous mettons le Corsaire à l’eau, "Tagua" et 
"Dora" sont déjà dehors et s’entraînent. "Tit 
Poule" sortira aussi dans peu de vent. 
L’entraînement prévu le soir avec le club sera 
annulé faute de vent. 
Beau sans plus mais le soir et la nuit, grosse 
pluie ! 

Mittwoch, 8. Mai 
Wir wassern den Corsaire, "Tagua" et "Dora" 
sind schon draussen und trainieren. "Tit Poule" 
läuft bei schwachem Wind ebenfalls aus. 
Das vom Club vorgesehene Training wird 
annulliert wegen mangelndem Wind. Das 
Wetter ist schön aber am Abend und in der 
Nacht viel Regen ! 

  
Jeudi 9 mai 
La pluie cesse de très bonne heure et la jauge 
peut se dérouler dans de bonnes conditions. 
Mots de bienvenue et on sort. 
Vent faible et peu stable de nord ou nord est. 
Première manche annulée à la bouée au vent. 
Deuxième départ pour une manche limite et 
des conditions très pénibles pour tous. 
Le soir, apéro offert par le club et super 
grillades. 
Partout autour de nous et toute la journée, 
beaucoup d’averses mais Yvonand reste au 
sec… 
La nuit, grosse pluie ! 

Donnerstag, 9. Mai 
Der Regen hört zur richtigen Zeit  auf und die 
Vermessung kann unter guten Bedingungen 
durchgeführt werden. 
Ein paar kurze Reden zur Begrüssung und man 
läuft aus. 
Schwacher, leicht drehender Wind aus Nord 
bis Nordost. 
Erster Lauf an der Luvboje abgebrochen. 
Zweiter Start zu einem abgekürzten Lauf mit 
für alle schwierigen Bedingungen. 
Am Abend der vom Club offerierte Apéro und 
prima Grilladen. 
Überall um uns herum den ganzen Tag 
Regenschauer, aber Yvonand bleibt trocken … 
In der Nacht starker Regen ! 

  
Vendredi 10 mai 
Peu de vent et peu stable de sud-ouest et 
d’ouest.  
3 manches courues.  
Le comité pose ce que l’ISAF appelle un 
"remplacement d’une marque manquante" sur 
un bateau de contrôle pour réorienter le 
parcours. La situation n’est pas comprise par 
tous, disqualifications, discussions,  "demandes 
de réparation", ambiance électrique, 
championnat suisse… 
Le jury doit décider et il décidera ! 
Tout cela n’empêche pas un excellent repas du 
soir : émincé avec riz au curry. 
Partout autour de nous et toute la journée, 
beaucoup d’averses mais Yvonand reste au 
sec… 
La nuit, grosse pluie ! 

Freitag, 10. Mai 
Wenig und leicht drehende Winde aus Südwest 
bis West. 
Drei Läufe gesegelt.  
Das Komitee setzt auf einem Begleitboot ein 
Signal, das gemäss ISAF « ersetzt eine 
fehlende Bahnmarke » bedeutet, um den Kurs 
neu auszurichten. Die Situation wird nicht von 
allen richtig erfasst, Disqualifikationen, 
Diskussionen, Wiedergutmachungsanträge, 
aufgeheizte Stimmung, eben 
Schweizermeisterschaft … 
Die Jury muss entscheiden und sie 
entscheidet ! 
Das alles stört aber das exzellente 
Abendessen nicht : Geschnetzeltes mit 
Curryreis. 
Überall um uns herum den ganzen Tag 
Regenschauer, aber Yvonand bleibt trocken … 
In der Nacht  starker Regen ! 
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Samedi 11 mai 
Pas de vent ou très peu et très instable. 
On attend jusqu’en début d’après-midi. 
Comme d’habitude, on reste au sec mais les 
grosses averses autour de nous provoquent des 
vents plus ou moins forts tournant de sud à 
l’ouest. 
Dur pour certains de sortir du port où la place 
est très étroite.  
Deux manches à nouveau gagnées par Rolf et 
Bastian mais le classement ne dénote pas ce 
que fut la bagarre qu’ils ont du livrer pour être 
champions suisses ! 
Soirée de gala avec une super fondue chinoise 
et une non moins excellente ambiance 
"Corsaire". 
La nuit, grosse pluie ! 

Samstag, 11. Mai 
Kein oder nur sehr wenig, leicht drehender 
Wind.  
Man wartet bis Anfang Nachmittag. 
Wie schon gewohnt, bleiben wir im Trockenen, 
aber die Schauer rund herum erzeugen mehr 
oder weniger starke drehende Winde aus Süd 
bis Südwest. 
Für einige, ist es schwierig unter den ziemlich 
engen Verhältnissen aus dem Hafen 
auszulaufen. 
Zwei Läufe, wieder von Rolf und Bastian 
gewonnen, doch im Klassement weist nichts 
darauf hin, welch hartes Ringen sie hatten, um 
Schweizermeister zu werden. 
Galaabend mit einem perfekten Fondue 
chinoise und einer nicht weniger guten 
Corsairestimmung. 
In der Nacht starker Regen ! 

  
Dimanche 12 mai 
Une profonde dépression est annoncée pour la 
matinée 
Tout autour de nous se déchaînent les averses 
mais Yvonand restera au sec… 
Fort vent d’ouest pour deux manches musclées. 
 
Pas besoin de passer à la caisse pour sortir du 
parking; au moins 30 m2 à disposition pour 
attacher son Corsaire après grutage, une 
remise des prix où personne n’a besoin de 
rester debout par manque de place. 
C’est le luxe ! 

Sonntag, 12. Mai 
Ein starkes Tief ist für den Vormittag 
angekündigt. 
Überall um uns herum gehen Regenschauer 
nieder, aber Yvonand bleibt trocken … 
Starker Wind aus West für zwei harte Läufe. 
 
Nicht nötig zur Kasse zu gehen um aus dem 
Parking zu kommen ; mindestens 30 m2 zur 
Verfügung um seinen Corsaire vor dem 
Auswassern klar festzumachen, eine 
Preisverteilung bei der niemand draussen 
bleiben muss, weil es keinen Platz hat. 
Das ist Luxus ! 

  
  
Au revoir Yvonand, et merci, on reviendra ! Auf Wiedersehen Yvonand, und danke, wir 

kommen wieder ! 
 
 

 
 
 

 

Yvonand, le 12 mai 2013 
 
Votre président 
Hervé Duchoud  
SUI 690 
 


